
REGION  DE BRUXELLES-CAPITALE 

Arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale 

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST 

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 

23.05.2019 - ARRÊTÉ DU GOUVERNEMENT DE LA 

RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE RELATIF À LA MISE EN 

OEUVRE DE LA PROCÉDURE DE CONSULTATION 

TRANSFRONTIÈRE APPLICABLE AUX PROCÉDURES DE 

DEMANDE DE CERTIFICAT OU DE PERMIS D'URBANISME 

OU DE LOTIR 

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

Vu l'article 39 de la Constitution ; 

23.05.2019 - BESLUIT VAN DE BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING MET BETREKKING TOT DE 

GRENSOVERSCHRIJDENDE RAADPLEGINGSPROCEDURE VAN 

TOEPASSING OP DE PROCEDURES VOOR DE AANVRAAG VAN 

EEN STEDENBOUWKUNDIGE VERGUNNING, 

VERKAVELINGSVERGUNNING OF STEDENBOUWKUNDIG 

ATTEST 

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 

Gelet op artikel 39 van de Grondwet; 

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 

1980, notamment ses articles 6, § 1er, I, 10, et 20; 

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 

hervorming der instellingen, meer bepaald op artikel 6, § 1, I, 

10 en op artikel 20; 

Vu la loi spéciale relative aux institutions bruxelloises du 

12 janvier 1989, notamment son article 8; 

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met 

betrekking tot de Brusselse Instellingen, met name artikel 8; 

Vu le Code bruxellois de l'Aménagement du Territoire 

(CoBAT), son article 175/1, § 4, tel que modifié par 

l'ordonnance du 30 novembre 2017 réformant le Code 

bruxellois de l'aménagement du territoire et 

l'ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis 

d'environnement et modifiant certaines législations 

connexes ; 

Gelet op het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening 

(BWRO), artikel 175/1, § 4, zoals gewijzigd door de 

ordonnantie van 30 november 2017 tot hervorming van het 

Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening, en op de 

ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de 

milieuvergunningen en tot wijziging van bepaalde 

aanverwante wetgevingen; 

Vu le rapport d'évaluation sur l'égalité des chances, 

appelé « test d'égalité des chances », requis par l'article 

2, § l er, de l'ordonnance du 4 octobre 2018 tendant ä 

l'introduction du test d'égalité des chances et par l'article 

§ rr, de l'arrêté du 22 novembre 2018 portant 

exécution de cette ordonnance, dont le Gouvernement 

de la Région de Bruxelles-Capitale a pris connaissance en 

date du ; 

Gelet op het evaluatieverslag over de gelijkheid van kansen, 

de 'gelijkekansentest' genoemd, vereist krachtens artikel 2, 

§ 1, van de ordonnantie van 4 oktober 2018 tot invoering van 

de gelijkekansentest, en krachtens artikel 1, § 1, van het 

besluit van 22 november 2018 tot uitvoering van de 

ordonnantie van 4 oktober 2018 tot invoering van de gelijke 

kansentest, waarvan de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 

kennis genomen heeft op 

Vu l'avis n° [ ] du Conseil d'Etat donné le [ ] en 

application de l'article 84, § 1", alinéa l er, 2°, des lois sur 

le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973; 

Gelet op het advies nr. [ Ivan de Raad van State, uitgebracht 

op ], met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van 

de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 

1973; 

Considérant que, le présent arrêté n'ayant pas 

d'incidences notables sur le développement de la Région 

au sens de l'article 7 du CoBAT, son projet n'a pas été 

soumis ä l'avis de la Commission régionale de 

développement ; que le présent arrêté se limite en effet 

ä prévoir la procédure en cas d'incidences transfrontières 

d'un projet soumis ä demande de certificat ou de permis 

d'urbanisme ou de lotir ; 

Overwegende dat het huidige besluit geen noemenswaardige 

impact heeft op de ontwikkeling van het Gewest in de zin van 

artikel 7 van het BWRO, zodat zijn ontwerp niet ter advies 

voorgelegd werd aan de Gewestelijke 

Ontwikkelingscommissie; dat het huidige besluit zich immers 

beperkt tot de bepaling van de procedure in geval van 

grensoverschrijdende effecten van een project dat een 

stedenbouwkundige vergunning, verkavelingsvergunning of 



stedenbouwkundig attest vereist; 

Sur la proposition du Ministre-Président du 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé 
du Développement territorial ; 

Op voordracht van de minister-president van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest, belast met Territoriale Ontwikkeling; 

Après délibération, Na beraadslaging, 

ARRÊTE: BESLUIT: 

Art. i er. Art. 1. 

Le présent arrêté transpose partiellement la directive 
2011/92/UE du Parlement européen et du Conseil du 13 
décembre 2011 concernant l'évaluation des incidences 
de certains projets publics et privés sur l'environnement, 
modifiée par la directive 2014/52/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 16 avril 2014. 

Het huidige besluit is de gedeeltelijke omzetting van de 

richtlijn 2011/92/EU van het Europees Parlement en van de 

Raad van 13 december 2011 betreffende de 

milieueffectbeoordeling van bepaalde openbare en 

particuliere projecten, gewijzigd door de richtlijn 2014/52/EU 

van het Europees Parlement en van de Raad van 16 april 

2014. 

Art. 2. Art. 2. 
§ 1". L'instance visée ä l'article 175/1, § 4, alinéa 2, 1 0, du 
Code bruxellois de l'aménagement du territoire (CoBAT) 
est le fonctionnaire délégué. 

Par exception ä l'alinéa ler, lorsque le dossier est instruit 
par le Collège d'urbanisme ou le Gouvernement, 
l'autorité en question se charge des missions confiées au 
fonctionnaire délégué par les articles 3 et 4 du présent 
arrêté. 

§ 1. De instantie, bedoeld in artikel 175/1, § 4, tweede lid, 10, 

van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening (BWRO) 
is de gemachtigde ambtenaar. 

In afwijking van het eerste lid, wanneer het dossier behandeld 

wordt door het Stedenbouwkundig College of door de 

Regering, staat de autoriteit in kwestie in voor de opdrachten 
die aan de gemachtigde ambtenaar toevertrouwd worden op 
grond van de artikelen 3 en 4 van dit besluit. 

§ 2. Les articles 3 ä 5 sont également applicables 
lorsqu'une enquête publique est organisée dans l'une des 
hypothèses visées aux articles 177/1, 188/2 et 191 du 
Co BAT. 

§ 2. De artikelen 3 tot 5 zijn eveneens van toepassing als een 
openbaar onderzoek georganiseerd wordt in een van de 

gevallen, bedoeld in de artikelen 177/1, 188/2 en 191 van het 
BWRO. 

§ 3. Toute transmission de documents ou d'avis visés par 
le présent arrêté se fait par la voie électronique ou 
postale. 

§ 3. Alle documenten en adviezen die door dit besluit bedoeld 
worden, worden via digitale weg of via de post bezorgd. 

Art. 3. Art. 3. 
§  1".  Pour  les  projets soumis  ä  étude d'incidences,  le 
fonctionnaire délégué transmet aux autorités 
compétentes  des  Etats  et  Régions visés  ä  l'article  175/1, 
§  4,  alinéa l er,  du  CoBAT, une copie  du dossier complet de 
la  demande  de  certificat ou  de permis  simultanément  ä 
l'envoi  de  l'accusé  de  réception  de dossier complet  visé  ä 
l'article  176 du Co BAT. 

§ 1. Voor de projecten die aan een effectenstudie 
onderworpen zijn, bezorgt de gemachtigde ambtenaar de 
bevoegde autoriteiten van de lidstaten en van de gewesten, 
bedoeld in artikel 175/1, § 4, eerste lid, van het BWRO een 
kopie van het volledige dossier van de aanvraag tot attest of 
vergunning op het ogenblik van de verzending van het 
ontvangstbewijs van volledig dossier, bedoeld in artikel 176 
van het BWRO. 

Dans l'envoi visé ä l'alinéa précédent, le fonctionnaire 
délégué précise notamment les éléments suivants : 
1' la nature de la décision susceptible d'être prise; 
2' les modalités d'organisation des mesures particulières 
de publicité ; 

3° le site  internet  sur lequel les dates précises de 
l'enquête publique organisée sur le territoire de la Région 
de Bruxelles-Capitale seront consultables, lorsqu'elles 
auront été arrêtées ; 

4° la possibilité pour les habitants intéressés de la Région 
ou de l'Etat susceptible d'être affecté(e) par le projet de 
participer ä l'enquête publique et de demander ä être 
entendus par la commission de concertation ;  

In de zending die in vorig lid bedoeld wordt, verduidelijkt de 
gemachtigde ambtenaar onder meer: 

1° de aard van de beslissing die mogelijks genomen wordt; 
2° de organisatiemodaliteiten van de speciale regelen van 
openbaarmaking; 

3° de website waarop de exacte datums van het openbaar 
onderzoek, georganiseerd op het grondgebied van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, geraadpleegd kunnen 
worden; 

4° de mogelijkheid voor de geinteresseerde bewoners van het 
gewest of van de lidstaat waarop het project een impact kan 
hebben, om deel te nemen aan het openbaar onderzoek en 
om door de overlegcommissie gehoord te worden; 



50 la nécessité de respecter le délai visé ä l'article 5, si la 
Région ou l'Etat susceptible d'être affecte(e) par le projet 
souhaite organiser des mesures particulières de publicité 
sur son territoire et de communiquer au fonctionnaire 
délégué les résultats de ces mesures ; 
6° la possibilité, pour la Région ou l'Etat susceptible d'être 
affecté(e) par le projet, de remettre un avis 
concomitamment ä l'organisation des mesures 
particulières de publicité en Région de Bruxelles-Capitale, 
et le fait qu'un second envoi lui sera adressé ä cet égard, 
conformément au § 2 du présent article ; 
7° la possibilité, pour la Région ou l'Etat susceptible d'être 
affecté(e) par le projet, de demander ä être invité(e) aux 
réunions du comité d'accompagnement visé ä l'article 
175/4 du CoBAT; 

8° les coordonnées du fonctionnaire délégué.  

5° de noodzaak dat de in artikel 5 bedoelde termijn nageleefd 

wordt, indien het gewest of de lidstaat waarop het project 

een impact kan hebben, op zijn/haar grondgebied speciale 
regelen van openbaarmaking wil organiseren, en dat de 

resultaten hiervan aan de gemachtigde ambtenaar 

meegedeeld worden; 

6° de mogelijkheid, voor het gewest of voor de lidstaat 

waarop het project een impact kan hebben, om een advies uit 
te brengen op het moment waarop de speciale regelen van 
openbaarmaking in het Brussels Hoofdstedelijke Gewest 
georganiseerd worden, en het feit dat het/zij een tweede 
zending hieromtrent zal ontvangen conform § 2 van dit 
artikel; 

7° de mogelijkheid, voor het gewest of voor de lidstaat 
waarop het project een impact kan hebben, om te vragen 

uitgenodigd te worden op de vergaderingen van het 

begeleidingscomité, bedoeld in artikel 175/4 van het BWRO; 

8° de contactgegevens van de gemachtigde ambtenaar. 

§  2.  Simultanément  ä  l'envoi  de  l'invitation  ä  organiser  les 
mesures particulières  de  publicité visée  ä  l'article  175/12, 
§  2, du  CoBAT,  le  fonctionnaire délégué transmet pour 
avis aux autorités compétentes  des  Etats  et  Régions visés 
ä  l'article  175/1,  §  4,  alinéa  1", du  CoBAT tous  les 
documents soumis  ä  l'enquête publique visés  ä  l'article 
175/13  qui n'ont  pas déjà  été  communiqués en 
application  du  §  ier  du  présent article,  et  tout autre 
document  qu'il estime utile. 

§ 2. Tegelijk met de verzending van het verzoek om de 
speciale regelen van openbaarmaking te organiseren, 
bedoeld in artikel 175/12, § 2, van het BWRO, bezorgt de 

gemachtigde ambtenaar ter advies aan de bevoegde 

autoriteiten van de lidstaten en de gewesten, bedoeld in 

artikel 175/1, § 4, eerste lid, van het BWRO, alle documenten 
die aan het openbaar onderzoek onderworpen werden, 
bedoeld in artikel 175/13, die nog niet meegedeeld werden 
met toepassing van § 1 van dit artikel, samen met elk ander 
document dat hij nodig acht. 

Dans l'envoi visé ä l'alinéa précédent, le fonctionnaire 
délégué précise notamment : 
1° que cet envoi complète celui visé au § l er  du présent 
article ; 

2° le délai visé ä l'article 5, et la conséquence en cas de 
dépassement de celui-ci prévue par cet article. 

In de zending die in vorig lid bedoeld wordt, verduidelijkt de 

gemachtigde ambtenaar met name: 

1° dat deze zending de aanvulling is van die, bedoeld in § 1 
van dit artikel ; 

2' de termijn, bedoeld in artikel 5, en het gevolg dat in dit 
artikel voorzien wordt in geval van overschrijding ervan. 

Art. 4. Art. 4. 
Pour  les  projets soumis  ä rapport  d'incidences,  le 
fonctionnaire délégué transmet pour avis aux autorités 
compétentes  des  Etats  et  Régions visés  ä  l'article  175/1, 
§  4,  alinéa  1", du  CoBAT une copie  du dossier complet de 
la  demande  de  certificat ou  de permis, des  autres 
documents visés  ä  l'article  175/19 du  CoBAT  et de  tout 
autre  document  qu'il estime utile, simultanément  ä 
l'envoi  de  l'accusé  de  réception  de dossier complet  visé  ä 
l'article  176 du  CoBAT. 

Voor de projecten die aan een effectenrapport onderworpen 
zijn, bezorgt de gemachtigde ambtenaar ter advies aan de 
bevoegde autoriteiten van de staten en gewesten, bedoeld in 
artikel 175/1, § 4, eerste lid, van het BWRO een kopie van het 
volledige dossier van de aanvraag tot attest of vergunning, 
van de andere documenten die in artikel 175/19 van het 
BWRO bedoeld worden, en van elk ander document dat hij 
nuttig acht, tegelijk met de verzending van het 
ontvangstbewijs van volledig dossier, bedoeld in artikel 176 
van het BWRO. 

Dans la demande d'avis visée ä l'alinéa précédent, le 
fonctionnaire délégué précise notamment les éléments 
suivants : 

1° la nature de la décision susceptible d'être prise; 
2° les modalités d'organisation des mesures particulières 
de publicité ; 

3° le site  internet  sur lequel les dates précises de 
l'enquête publique organisée sur le territoire de la Région 
de Bruxelles-Capitale sont consultables ; 
4° la possibilité pour les habitants intéressés de la Région 
ou de l'Etat susceptible d'être affecte(e) par le projet de 
participer ä l'enquête publique et de demander ä être 
entendus par la commission de concertation ;  

In de adviesaanvraag die in vorig lid bedoeld wordt, 
verduidelijkt de gemachtigde ambtenaar met name : 
1' de aard van de beslissing die mogelijks genomen wordt; 
2' de organisatiemodaliteiten van de speciale regelen van 
openbaarmaking; 

3° de website waarop de exacte datums van het openbaar 
onderzoek, georganiseerd op het grondgebied van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, geraadpleegd kunnen 
worden; 

4° de mogelijkheid voor de geinteresseerde bewoners van het 
gewest of van de lidstaat waarop het project een impact kan 
hebben, om deel te nemen aan het openbaar onderzoek en 
om door de overlegcommissie gehoord te worden; 



5' la nécessité de respecter le délai visé ä l'article 5, si la 
Région ou l'Etat susceptible d'être affecte(e) par le projet 
souhaite organiser des mesures particulières de publicité 
sur son territoire et communiquer au fonctionnaire 
délégué les résultats de ces mesures ; 
6° les coordonnées du fonctionnaire délégué ; 
7° le délai visé ä l'article 5, et la conséquence en cas de 
dépassement de celui-ci prévue par cet article.  

5° de noodzaak dat de in artikel 5 bedoelde termijn nageleefd 

wordt, indien het gewest of de lidstaat waarop het project 

een impact kan hebben, op zijn/haar grondgebied speciale 

regelen van openbaarmaking wil organiseren, en dat de 

resultaten hiervan aan de gemachtigde ambtenaar 

meegedeeld worden; 

6° de contactgegevens van de gemachtigde ambtenaar; 

7° de termijn, bedoeld in artikel 5, en het gevolg dat in dit 

artikel voorzien wordt in geval van overschrijding ervan. 

Art. 5. Art. 5. 
L'avis sollicité en application de l'article 3, § 2, ou 4 est 
envoyé ä l'autorité qui l'a sollicité dans le délai dont 
dispose la commission de concertation pour rendre son 
avis conformément ä l'article 175/14, §2, ou 175/20, §2, 
du CoBAT. À défaut, la procédure est poursuivie sans qu'il 
doive être tenu compte d'un avis envoyé au-delà de ce 
délai. 

Het advies, aangevraagd met toepassing van artikel 3, § 2, of 

4, wordt verstuurd naar de autoriteit die het gevraagd heeft, 

binnen de termijn waarover de overlegcommissie beschikt 

om haar advies uit te brengen in overeenstemming met 

artikel 175/14, § 2, of 175/20, § 2, van het BWRO. Bij 

ontstentenis hiervan wordt de procedure voortgezet, zonder 

dat met een na deze termijn verstrekt advies rekening 

gehouden moet worden. 

Art. 6. Art. 6. 
Dès réception  de  l'avis  de la  commission  de  concertation, 
le  fonctionnaire délégué ou,  dans  l'hypothèse visée  ä 
l'article  188/2, le  Collège d'urbanisme,  le  transmet aux 
autorités compétentes  des  Etats  et  Régions visés  ä 
l'article  175/1,  §  4,  alinéa  1",  accompagné  des 

réclamations  et  observations  issues de  l'enquête 

publique. 

Zodra het advies van de overlegcommissie ingediend werd, 

bezorgt de gemachtigde ambtenaar of, in het geval bedoeld 

in artikel 188/2, het Stedenbouwkundig College het aan de 

bevoegde autoriteiten van de lidstaten en de gewesten, 

bedoeld in artikel 175/1, § 4, lid 1, samen met de 

bemerkingen en bezwaren die tijdens het openbaar 

onderzoek geformuleerd werden. 

Art. 7. Art. 7. 

§ 1". Sans préjudice de l'article 190 du CoBAT, les 

décisions du fonctionnaire délégué et du Gouvernement 

visées aux articles 178 et 188/3 du CoBAT et l'avis du 
Collège d'urbanisme visé ä l'article 188/2 du CoBAT sont 

motivés au regard de l'avis visé ä l'article 3, § 2, ou 4 

envoyé dans le délai imparti. 

§ 1. Onverminderd artikel 190 van het BWRO worden de 

beslissingen van de gemachtigde ambtenaar en van de 

regering, bedoeld in de artikelen 178 en 188/3 van het BWRO 

en het advies van de Stedenbouwkundig College, bedoeld in 

artikel 188/2 van het BWRO, verantwoord in het licht van het 

advies, bedoeld in artikel 3, § 2, of 4, dat binnen de 

toegekende termijn verstuurd werd. 

§  2.  Lorsque  le  fonctionnaire délégué ou  le 

Gouvernement  notifie  sa  décision conformément  ä 
l'article  178  ou  188/3 du  CoBAT, ou lorsque  le  Collège 
d'urbanisme notifie son avis conformément  ä  l'article 

188/2 du  CoBAT, il la/le notifie simultanément aux 

autorités compétentes  des  Etats  et  Régions visés  ä 
l'article  175/1,  §  4,  alinéa  1, du  CoBAT.  

§ 2. Als de gemachtigde ambtenaar of de Regering zijn/haar 

beslissing betekent conform artikel 178 of 188/3 van het 

BWRO, of als het Stedenbouwkundig College zijn advies 

betekent conform artikel 188/2 van het BWRO, dient deze 

betekening gelijktijdig ook aan de bevoegde autoriteiten van 

de lidstaten en de gewesten, bedoeld in artikel 175/1, § 4, 

eerste lid, van het BWRO gericht te worden. 

Art. 8. Art. 8. 

§ l er. Lorsqu'un projet situé  sur le  territoire d'une autre 

Région ou d'un autre  Etat  visé(e)  ä  l'article  175/1,  §  4, 
alinéa  1", du  CoBAT est susceptible d'avoir  des  incidences 

notables  sur  l'environnement  de la  Région  de Bruxelles-

Capitale,  le  fonctionnaire délégué est  chargé de 

réceptionner  le dossier de  demande accompagné  du 
document  d'évaluation préalable  des  incidences  et des 

informations éventuelles sur les incidences 

transfrontières transmis  par les  autorités compétentes  de 

cette Région ou  de  cet  Etat. 

Le fonctionnaire délégué porte ä la connaissance du 

public, sur le site  internet  de l'administration en charge 

de l'Urbanisme, les modalités de participation aux 

mesures particulières de publicité prévues sur le  

§ 1. Wanneer een project, dat op het grondgebied van een 

ander gewest of van een andere lidstaat, bedoeld in 
artikel 175/1, § 4, eerste lid, van het BWRO gelegen is, 

aanzienlijke milieueffecten op het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest kan hebben, is de gemachtigde ambtenaar belast met 

de ontvangst van het aanvraagdossier, van de vooraf 

uitgevoerde effectenstudie en van de eventuele informatie 

over de grensoverschrijdende effecten die door de bevoegde 

autoriteiten van dit gewest of van deze lidstaat bezorgd 

werden. 

De modaliteiten voor deelname aan de speciale regelen van 

openbaarmaking, die voorzien worden op het grondgebied 

van het gewest of van de lidstaat bedoeld in het eerste lid, 

worden door de gemachtigde ambtenaar op de website van 



territoire  de la  Région  oude l'Etat visé(e) ä  l'alinéa  ler. 

§ 2. Sans  préjudice  du § 1",  alinéa  2, le  fonctionnaire 

délégué  peut  décider d'inviter  la  ou  les commune(s) 

concernée(s) par le  projet visé  au § 1",  alinéa  ler, ä 

organiser, conformément aux principes consacrés ä 

l'article 188/8 du CoBAT, une  enquête publique  sur 

son/leur  territoire  et  portant  sur les  documents visés  au 

§ 1",  alinéa  1". 

Simultanément ä la clôture de l'enquête, la ou les 

commune(s) transmet(tent) au  fonctionnaire délégué  les 

réclamations  et  observations déposées durant l'enquête 

publique pour que le fonctionnaire délégué les 

transmette  ä  l'autorité compétente  de la  Région ou  de 

l'Etat visé(e) ä  l'article  175/1, § 4,  alinéa  ler, du CoBAT. 

het bestuur, belast met Stedenbouw, gepubliceerd. 

§ 2. Onverminderd § 1, tweede lid, kan de gemachtigde 

ambtenaar beslissen om de gemeente(n) die bij het project, 

bedoeld in § 1, eerste lid, betrokken zijn, te verzoeken 

conform de principes in artikel 188/8 van het BWRO op hun 

grondgebied een openbaar onderzoek te organiseren over de 

documenten, bedoeld in § 1, eerste lid. 

Tegelijk met de afsluiting van het onderzoek bezorgen de 

gemeenten de gemachtigde ambtenaar de opmerkingen en 

bezwaren die tijdens het openbaar onderzoek ingediend 

werden, zodat de gemachtigde ambtenaar ze bezorgt aan de 

bevoegde autoriteit van het gewest of van de lidstaat, 

bedoeld in artikel 175/1, § 4, eerste lid, van het BWRO. 

Art. 9. Art. 9. 

Le  präsent  arrêté  entre en  vigueur  le  même  jour que les 

dispositions modifiant  le  titre IV  du Code  bruxellois  de 

l'aménagement du territoire contenues dans 

l'ordonnance  du 30  novembre  2017  réformant  le Code 

bruxellois de l'aménagement du territoire et 

l'ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis 

d'environnement et modifiant certaines législations 

connexes. 

II s'applique aux  dossiers de  demande  de  certificat  et de 

permis  introduits après cette  date. 

Het huidige besluit wordt van kracht op dezelfde dag als de 

bepalingen tot wijziging van Titel  IV  van het Brussels Wetboek 

van Ruimtelijke Ordening, vastgelegd in de ordonnantie van 

30 november 2017 tot hervorming van het Brussels Wetboek 

van Ruimtelijke Ordening en van de ordonnantie van 5 juni 

1997 betreffende de milieuvergunningen en tot wijziging van 

aanverwante wetgevingen. 

Het is van toepassing op de dossiers voor attest- of een 

vergunningsaanvragen die na deze datum ingediend werden. 

Art. 10. Art. 10. 

Le  Ministre qui  a le  Développement territorial  dans  ses 

attributions est  chargé de  l'exécution  du  präsent  arrêté. 

De minister bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling wordt 

belast met de uitvoering van dit besluit. 

Bruxelles, le 23  mai  2019 Brussel, 23 mei 2019 

Pour  le Gouvernement de la  Région  de Bruxelles-C p*tale Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 

Le  Ministre-Président  du Gouvernement de la Rég n e , 

Bruxelles-Capitale, chargé des Pouvoirs locau 

Développement territorial,  de la  Politique  de la vill4 dekOntwikkeling, 

Monuments et Sites, des Affaires étudiantes, du 

Tourisme, de la Fonction publique,  de la Reche  che 

scientifique  et de la  Propreté publique. 

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale 

Stedelijk Beleid, Monumenten en 

Landschappen, Studentenaangelegenheden, Toerisme, 

penbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Openbare 

etheid. 

  

R.  VE  VOORT 
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